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浅谈马哈茂德·达尔维什的民族气节
——以《来自巴勒斯坦的情人》为例

郭 艺 马成文通讯作者

（宁夏大学 宁夏 银川 750000）

【摘 要】马哈茂德·达尔维什是巴勒斯坦极负盛名的抵抗诗人，探析达尔维什诗歌有助于揭开巴以冲突的背景，引发

对难民群体遭遇的同情，对于当今社会和平发展仍然有着借鉴意义。本文将从四个章节来论述达尔维什的民族气节。民族气

节是一个民族所坚持的信仰追求、文明准则、价值尺度，也是一个民族的人格化特征，是决定一个民族存续的精神品质，剖

析在时代大背景下集体的精神力量的作用以及对个体的鼓舞与启示。本文主要采用文本分析法、文献研究法、历史分析法，

以达尔维什诗歌切入，拨开巴以冲突的重重迷雾，关注到难民群体的境遇，从而探讨达尔维什的民族气节。

【关键词】马哈茂德·达尔维什；《来自巴勒斯坦的情人》；民族气节；难民；巴勒斯坦

1 引言

以色列和巴勒斯坦之间长期存在领土、政治和宗教纷

争。这场冲突涉及以色列建国、巴勒斯坦难民问题、领土占

领、定居点扩张、分裂的政治权力以及宗教矛盾等因素。在

过去的数十年里，巴以冲突已经导致了大量的伤亡和破坏，

并持续影响着中东地区的稳定和和平。马哈茂德·达尔维什

就是这样一位献身于捍卫巴勒斯坦问题的抵抗者，他通过诗

歌讲述国际社会对于被占领的巴勒斯坦的担忧，根除殖民者

的身份结束斗争。

1.1 选题目的及意义

随着 2023 年 10月巴以冲突再一次爆发，民族矛盾进一

步升级，巴勒斯坦抵抗诗歌便发挥着这样一种历史作用：强

调巴勒斯坦人民对于历史、文化和土地的执着和坚守，通过

文学、艺术和建筑等方式，巴勒斯坦人民积极表达自己的观

点和情感，以此抵抗冲突对文化的破坏。在巴以冲突中双方

实力悬殊，面对以色列强大的军事武装力量，巴勒斯坦难以

抵抗，和平进程备受阻碍。

从学术意义出发，达尔维什的诗集所体现的巴勒斯坦民

族的整体性与完整性对于后世研究巴勒斯坦民族性有着极

大的历史性的价值。达尔维什不仅是民族诗人，他诗歌中反

应的是爱国情怀，而且参与了起草巴勒斯坦独立宣言，向世

界宣誓巴勒斯坦民族捍卫本国国土的坚定决心，达尔维什将

诗歌的作用发挥到极致，用诗歌凝聚了当时的巴勒斯坦人，

也鼓舞后世巴勒斯坦人前仆后继。从理论意义出发，达尔维

什的诗歌，无论是从艺术手法、意象分析还是情感的表达，

都是极具时代背景的代表作品，就诗歌整体而言，大部分作

品绕难民与故土展开，是特殊历史时期的爱国著作。

1.2 国内外研究综述

国内有关研究达尔维什诗歌的论文不计其数。国内的研

究者主要是阿拉伯语翻译家薛庆国教授、北京第二外国语学

院教授张洪仪、对外经贸大学邹兰芳教授以及北外的唐珺老

师，薛庆国教授与唐珺博士共同翻译并出版了达尔维什的诗

选——《来自巴勒斯坦的情人》。此外有唐珺老师对于达尔

维什的抵抗诗的多重解读和达尔维什和阿米亥对土地空间

建构的对比，徐婷瑶老师对诗歌语言特色的研究等等。

国外对达尔维什诗歌的研究也有很多，大多是从艺术手

法、政治立场以及情感表达等等几个方向出发，著名的有学

者沙基尔·那布鲁西 شاكر) —的《为土地疯狂的人(النبروسي

—马哈茂德·达尔维什诗歌及思想研究》，素布海·哈迪迪

صبحي) 的《流亡地的橄榄——马哈茂德·达尔维什诗(حديدي

歌研究》，将《橄榄树》作为分析对象，研究诗歌艺术手法。

1.3 写作思路、方法与创新

本文写作思路首先是出于对巴以冲突热点问题的关注，

持续时间如此之久一定有其不可调和的矛盾，越是如此艰难

的境遇才越是能够诞生像达尔维什这般能够为难民群体发

声的大文豪，选择达尔维什作为论文研究对象，无疑可以拨

开巴以冲突的重重迷雾，关注到难民群体的境遇，从而探讨

达尔维什自身的民族气节。

本文主要采用文本分析法、文献研究法、历史分析法，

以诗歌文本为研读中心，联系诗人达尔维什的生平、创作背

景和巴勒斯坦及阿拉伯文化进行综合分析，最后采用归纳和

演绎、分析和概括、抽象和综合的方法，结合国内外政治环

境、经济形势、历史文化语境来探析诗人的民族气节。

2 达尔维什生平及主要作品
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2.1 达尔维什的生平

二十世纪四十年代，在巴勒斯坦一个北部的小村庄——

比尔瓦，马哈茂德·达尔维什出生了，在他七岁的时候。第

一次中东战争一触即发，巴勒斯坦是这场战争中的牺牲国，

其国民也无一幸免，年幼的达尔维什跟随家人避难于黎巴

嫩，后又转站到海法，在海法完成了中学的课程直至毕业，

在担任“以色列共产党”（该党同情巴勒斯坦事业）机关报

的编辑时，由此便开启了自己的创作之路。达尔维什曾说“语

言是我的武器，写作是我的舞台，成为一名诗人是我的梦

想”。他 12 岁那年因在公开场合诵读带有阿拉伯民族主义

色彩的诗歌而受到以色列军官的训斥，他开始意识到：“一

首诗竟能让强势的政权感到不安，这意味着诗歌一定是一项

严肃的事业，我选择将真相写出来是经过深思熟虑的，同时

我也真切地感到这是件危险的事”。

在 1982 年达尔维什成为流亡者，在开罗和突尼斯等阿

拉伯国家的首都生活，然后定居在巴黎。巴勒斯坦在 1995

年后建国成立自治政府，达尔维什也结束了他流亡的日子。

2008 年 8 月 9 日达维什由于医院接受心脏手术意外失败而

去世，最终巴勒斯坦以国葬的形式安葬了这位为巴勒斯坦和

平事业奋斗一生的“巴勒斯坦的情人”，举国悲恸，在德克

萨斯州休斯顿的一家医院去世。

2.2 达尔维什主要作品简介

达尔维什的早期创作是在青年时期，这个时期诗人流亡

到法海地区，此时的法海已然被以色列占领。诗人不断的创

作了《来自巴勒斯坦的情人》、《鸟儿死在加利利》、《我的爱

人从梦中醒来》、《无翼鸟》等等著作；二十世纪八十年代中

期的旅居时期创作了《为何你将马儿独自抛下》、《婚礼》、

《更少的玫瑰》、《我见我所愿》等等；二十世纪九十年代中

期，达尔维什结束了悲苦的异乡人身份，巴勒斯坦完成了建

国，一切在这二十几年的流亡中全部结束，在故土定居。

2.3 达尔维什的后国家身份

达尔维什在《我属于那里》中写道，“我已经学会并分

解了所有的词，以便从中得到一个词:‘家’”。这句话，不

仅讲述了苦难的共性，而且进行了更深入的分析，从而对语

言和地方之间的关系产生更丰富的理解。诗人创造的“家”

这个词，是通过毁灭所有的词而创造出来的。只有通过拆解

所有词语，才能找到家——作为所有行动背后的驱动力以及

一切回归的动力。

达尔维什写道:‘我来自这里，我来自那里，但既不是

这里也不是那里’”。最后一句中的物理置换并没有减少第一

句的起源地——“我来自这里”，建立一个超越地理和国家

的社区，也是他关注的重点。达尔维什说:“无论作为诗人

还是作为人，我都希望将自己从巴勒斯坦解放出来，但我不

能。当我的国家得到解放时，我也将得到解放”。达尔维什

的巴勒斯坦是一个记忆，一个最真实形象的想象国家。

3 《来自巴勒斯坦的情人》中的民族气节

达尔维什被誉为“阿拉伯语的救世主”，他的作品包含

了一种普遍性，这种普遍性源于跨越语言和民族界限的特定

苦难，以“将民族铭刻在普遍之中”。他同时又是反殖民主

义的，在政治上关注建立一个独立和自觉的巴勒斯坦，摆脱

了帝国的占领，按照赛义德在《文化与帝国主义》的导论中

暗示的意义上说是后主民族主义的。赛义德描述了“激发和

挑战，在帝国主义时代一直是文化思想核心的基本静态的身

份概念，由国家定义反过来又获得其权威，来自一个据说没

有被打破的传统”，这种超越以民族术语定义的身份的姿态，

需要超越后殖民身份结构的运动。

3.1 达尔维什的诗歌与后殖民文学

流放文学可以归类为后殖民文学传统的一部分，达尔维

什没有选择超越他的国家，而是根据情况的必要性，将他的

社区作为一个想象的结构[]随身携带，因此，他能够超越民

族认同的界限进行写作，并接触到一个与任何巴勒斯坦人无

关的社区。后民族主义虽然与后殖民主义相关，却是截然不

同的，后国家社区存在于国家边界之外，包括包围一个国家

人民的物理边界和时间进程。

3.2 《来自巴勒斯坦的情人》中民族气节的具体体现

3.2.1 土地的天然联系

在达尔维什诗歌里，出现最频繁的意象是“土地”，巴

勒斯坦是长期逐水草而居的游牧民族，没有固定的生存领

域，因而在民族的建构方面相对于农耕文明更为松散。这里

重点分析达尔维什诗歌中的意象体现出的民族气节：

“我见到你在山洞口，在火焰旁，挂在晾衣绳上，成为

你孤儿的衣裳，我见到你，在炉火中，在街巷间，在畜栏内，

在太阳的血液里，我见到你，在凄苦孤苦凄惨的歌声里！我

见到你，渗透了海盐与沙砾，你美的宛若大地，宛若儿童，

宛如茉莉”

在每一个“你”所存在过的地方寻“你”来时的踪迹，

在山洞口，在人间烟火气里，我愿意为“你”付出我所有我

的躯体，我的生命，我的灵魂，若能挽回“你”，我在所不
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惜。“你”是我心中纯洁的处女地，达尔维什在诗中一语双

关， “你”既指生育养育自己的母亲，也指故国巴勒斯坦。

3.2.2 多次出现鸟儿的意象

达尔维什诗歌中鸟儿的意向也曾多次出现，如《流亡地

来信》中：

“祝福且祝福，我对送信的人说：你告诉她我很好，我

对鸟儿说：鸟儿，如果你偶遇了她，别忘了对她说，我很好。

我，真的很好。我很好。我依然能洞察这世界，这苍穹依然

有皎洁的月!”

此处的鸟儿象征着自由和信使，漂泊在外的异乡人承受

着生活的重担，面对悲伤与愁苦，告诉“她”我一切都好，

“她”既指爱人，也指祖国巴勒斯坦，“把微笑粘在我忧伤

的脸庞”更是一种生活所迫，但仍要报之以歌，敢于直面人

生的未知与苦难，并报之以歌的勇敢。鸟儿，亦是心中的一

种慰藉。

3.2.3 玫瑰与麦子的象征

达尔维什的诗歌中出现了不少麦子以及与麦子相关的

事物，如:麦穗、饼馕、食粮。麦子是最基本的粮食，也是

难民在食不果腹的情况下的刚需，也有玫瑰与麦子地对比，

与之相对的是浪漫与现实的反射：

“我们喜爱玫瑰，但我们更爱麦子，我们喜爱玫瑰的芳

香，但麦穗比它更为纯洁，快用岿然不动的胸膛守护麦穗，

免遭风暴的席卷。”

这一首诗将玫瑰和麦子进行了对比，玫瑰固然芳香，但

是麦穗才是人们赖以生存的美好的事物，作者认为麦穗才更

为纯洁，因为这种纯洁是背负了土地、农民和坚韧这三座大

山，这永远是玫瑰这种浪漫主义的代表所无法代替的，玫瑰

是理想，而麦子是现实，在饥寒交迫中，流离失所的人们自

然会选择现实，选择麦穗，而非理想主义的花朵。

4 达尔维什的民族气节对后人的影响

达尔维什对后人的精神鼓舞体现在方方面面。他深知他

所要肩负的使命不仅是运用诗歌来唤醒对人道主义的诉求，

诗人也身上肩负的民族责任，代表迷失的巴勒斯坦同胞找回

日渐衰微的巴勒斯坦文化以及价值观，更多的是凝聚一种民

族认同感，1988 年巴勒斯坦完成建国，《巴勒斯坦宣言》掷

地有声。达尔维什所做出的努力不仅鼓舞了巴勒斯坦整个民

族以及巴勒斯坦的回归，另一方面还对 19 世纪后期的亚非

拉民族运动以及世界殖民体系的瓦解有一定的影响，最终在

民族解放运动的进程中，第三世界国家崛起，在疲敝中发展

民族经济，一步一步逐渐建立政权并实现独立。

达尔维什的诗歌揭示了他对祖国的热爱和流亡的巴勒

斯坦人的苦难的同情。然而，流放并不能让诗人和巴勒斯坦

人普遍忘记他们对自己的故土的热爱。在全球化的浪潮之

中，世界联系愈加密切，世界随之也越来越小，达尔维什以

一个流亡的巴勒斯坦人的形象努力维持巴勒斯坦民族主义

身份。他的主题树立了国家和革命的印记，他捍卫自己的后

殖民身份和他的民族主义问题，在流浪中频繁的寻找巴勒斯

坦人的身份。
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